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ZÁVAZNÝ POKYN 
policejního prezidenta  
ze dne 29. června 2011, 

kterým se m ění závazný pokyn policejního prezidenta 
č. 30/2009, o pln ění úkol ů v trestním řízení 

 
 S t a n o v í m : 
 

Čl. I 
Změna závazného pokynu policejního prezidenta č. 30/2009 

 Závazný pokyn policejního prezidenta č. 30/2009, o plnění úkolů v trestním 
řízení, ve znění závazného pokynu policejního prezidenta č. 150/2009 a závazného 
pokynu policejního prezidenta č. 130/2010, se mění takto: 

 
1. V čl. 2 odst. 4 se za slovo „funkci“ vkládají slova „ , popřípadě služební hodnost“. 
 
2. V čl. 3 odst. 1 písm. e) se za slova „krajských ředitelství“ vkládají slova „a jejich 

zástupci“. 
 
3. V čl. 3 odst. 2 písm. a) se na konci textu bodu 1 doplňují slova „a operativně 

pátrací činnosti, včetně zajišťování výnosů z trestné činnosti a finančního 
šetření“. 

 
4. V čl. 3 odst. 2 písm. c) bodu 1 se za slova „trestního řízení“ vkládají slova „a 

operativně pátrací činnosti, včetně zajišťování výnosů z trestné činnosti a 
finančního šetření“. 

 
5. V čl. 3 odst. 2 písm. e) bodu 1 se za slova „trestního řízení“ vkládají slova „a 

operativně pátrací činnosti, včetně zajišťování výnosů z trestné činnosti a 
finančního šetření“. 

 
6. V čl. 3 odst. 2 písmeno f) zní: 

„f) vedoucí územních odborů krajských ředitelství a jejich zástupci, zástupci 
ředitelů obvodních ředitelství pro službu kriminální policie a vyšetřování, 
vedoucí územních odborů městských ředitelství 

1. pravidelně hodnotí a usměrňují kvalitu, rychlost a ofenzivnost trestního 
řízení a operativně pátrací činnosti, včetně zajišťování výnosů z trestné 
činnosti a finančního šetření; shromažďují a předkládají podklady 
ředitelům krajských ředitelství, 

2. úzce spolupracují s příslušným státním zastupitelstvím, 

3. rozhodují spory o příslušnost mezi policejními orgány služby kriminální 
policie a vyšetřování a policejními orgány vnější služby, 

4. organizují a provádějí kontrolní a metodickou činnost a podle potřeby 
zajišťují odpovídající opatření k odstranění nedostatků,“. 
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7. V čl. 3 odstavec 3 včetně poznámky pod čarou č. 6a zní: 

„(3) Organizací a koordinací trestního řízení se rozumí 

a) metodická pomoc a metodický průzkum6a), 

b) kontrola trestních spisů, včetně sepsání záznamu o kontrole, který obsahuje 
popis zjištěných závad a doporučení k jejich odstranění ve stanoveném 
termínu, 

c) založení záznamu o kontrole do pomocných materiálů trestního spisu a 
předání jeho stejnopisu vedoucímu pracovníkovi kontrolovaného 
organizačního článku, popřípadě po dohodě jeho předání příslušnému 
státnímu zástupci, to neplatí, pokud je spis veden v elektronické podobě 
(informační systém ETŘ), kdy záznam o kontrole je veden v plánu 
prověřování (vyšetřování) a předání výsledku kontroly je provedeno formou 
záznamu, pokynu nebo spolupráce, 

d) vydávání pokynů a interních aktů řízení k zajištění jednotného postupu 
v trestním řízení a operativně pátrací činnosti, 

e) vyžadování informací, podkladů a analýz z trestního řízení. 

_______________________ 
6a) Pokyn náměstka policejního prezidenta pro službu kriminální policie a vyšetřování 
č. 6/2010, kterým se upravuje výkon metodické činnosti.“. 
 

8. Poznámka pod čarou č. 7a zní: 
________________________ 
„7a) Čl. 1 písm. a) bod 1 závazného pokynu policejního prezidenta č. 94/2010, o činnosti 

na úseku extremismu, sekt a diváckého násilí.“. 
 
9. V čl. 4 odst. 2 se za slova „městského ředitelství“ vkládají slova „a vedoucí 

územního odboru krajského ředitelství“. 
 
10. V čl. 5 odst. 1 se na konci písmene c) tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se 

písmeno d), které zní: 

„d) oddělení pobytové kontroly, pátrání a eskort a oddělení dokumentace odboru 
služby cizinecké policie 

šetřením a prověřováním trestných činů, na které zákon stanoví trest odnětí 
svobody, jehož horní hranice nepřevyšuje tři roky 

1. spáchaných v souvislosti 

1.1. s porušením režimu pobytu cizinců na území České republiky 
a napomáháním k neoprávněnému pobytu, 

1.2. s poškozením zařízení určených k vyznačení a avizaci státních 
hranic a zařízení určených k zabránění nedovoleného překročení 
státní hranice, 

1.3. s přeshraniční trestnou činností, 
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1.4. s organizováním, umožněním či napomáháním k nedovolenému 
překročení státní hranice nebo napomáhání s přepravou přes 
území České republiky po nedovoleném překročení státní hranice, 

2. které samy odhalí v souvislosti 

2.1. s protiprávním jednáním na úseku řízení motorového vozidla, 

2.2. s provozováním prostituce a ohrožování mravnosti.“. 
 
11. Čl. 8 včetně nadpisu zní: 

„Čl. 8 
Úkoly policejních orgán ů Ředitelství služby cizinecké policie 

Úkoly policejních orgánů plní v rámci Ředitelství služby cizinecké policie 
policisté zařazení u 

a) oddělení řízení šetření trestné činnosti a dokumentace 

šetřením a prověřováním trestných činů, na které zákon stanoví trest odnětí 
svobody, jehož horní hranice nepřevyšuje tři roky, 

1. spáchaných v souvislosti 

1.1. s porušením režimu pobytu cizinců na území České republiky a 
napomáháním k neoprávněnému pobytu, 

1.2. s poškozením zařízení určených k vyznačení a avizaci státních 
hranic a zařízení určených k zabránění nedovoleného překročení 
státní hranice, 

1.3. s přeshraniční trestnou činností, 

1.4. s organizováním, umožněním či napomáháním k nedovolenému 
překročení státní hranice nebo napomáhání s přepravou přes 
území České republiky po nedovoleném překročení státní hranice, 

2. které samy odhalí v souvislosti 

2.1. s protiprávním jednáním na úseku řízení motorového vozidla, 

2.2. s provozováním prostituce a ohrožování mravnosti, 

b) inspektorátu cizinecké policie na mezinárodním letišti Praha–Ruzyně, 
inspektorátu cizinecké policie na mezinárodním letišti Karlovy Vary, 
inspektorátu cizinecké policie na mezinárodním letišti Pardubice, 
inspektorátu cizinecké policie na mezinárodním letišti Brno-Tuřany a 
inspektorátu cizinecké policie na mezinárodním letišti Ostrava–Mošnov 

šetřením a prověřováním trestných činů, na které zákon stanoví trest odnětí 
svobody, jehož horní hranice nepřevyšuje tři roky 

1. spáchaných na území mezinárodního letiště Praha–Ruzyně, Karlovy 
Vary, Pardubice, Brno–Tuřany a Ostrava–Mošnov, 

2. které samy odhalí mimo území mezinárodního letiště při plnění úkolů na 
úseku ochrany civilního letectví před protiprávními činy, 

pokud tyto úkoly nepřevzaly policejní orgány uvedené v čl. 4 až 7.“. 
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12. V čl. 9 odst. 2 se slovo „odboru“ nahrazuje slovem „úřadu.“. 
 
13. V čl. 10 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní: 

„(3) Rozhodnutí o věcné a funkční příslušnosti vydává příslušný vedoucí 
pracovník zpravidla písemně. Vydá-li je ústně, zaznamená se ve stejnopisu 
trestního spisu.“. 

Dosavadní odstavce 3 až 5 se označují jako odstavce 4 až 6. 
 

14. V čl. 11 se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní: 

„(6) V případě, kdy se jedná o tzv. distanční delikt je místně příslušný ten 
policejní orgán, v jehož územním obvodu došlo k jednání pachatele. Není-li toto 
místo známé nebo je-li v cizině, pak je místně příslušný ten policejní orgán, 
v jehož územním obvodu došlo nebo mělo dojít ke vzniku následku. Přichází-li 
v úvahu více následků, je místně příslušný policejní orgán, v jehož obvodu došlo 
k jednání nejbližšímu dokonání trestného činu.“. 

Dosavadní odstavec 6 se označuje jako odstavec 7. 
 
15. V čl. 13 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní: 

„(3) Při rozhodování sporu o příslušnost zohlední vedoucí pracovník 
uvedený v odstavci 1 též požadavek rychlosti a hospodárnosti trestního řízení a 
jiné závažné důvody (např. dosavadní chybný procesní postup účastníka 
sporu).“. 

Dosavadní odstavce 3 až 5 se označují jako odstavce 4 až 6. 
 
16. V čl. 17 odst. 1 část první věty před středníkem zní: „Výjezdové skupiny se trvale 

zřizují u územních odborů krajských ředitelství, obvodních a městských ředitelství 
a služby kriminální policie a vyšetřování krajských ředitelství;“. 

 
17. Poznámka pod čarou č. 22 zní: 

_____________________________ 
„22) Závazný pokyn policejního prezidenta č. 135/2010, o pátrání. 

 
18. V čl. 19 odst. 2 písmeno d) zní: 

„d) zprávu o výjezdu, která obsahuje provedená opatření, včetně kriminalisticko-
taktického vyhodnocení důkazů, stop, informací, stanovení verzí a úkolů, 
záznamy o provedení pátracích opatření apod.“. 

 
19. V čl. 21 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se písmeno 

h), které zní: 

„h) zabezpečovat ofenzivní způsob řízení výjezdové činnosti, včetně  součinnosti 
s jinými policejními orgány, k rychlému objasnění případu.“. 

 
20. V čl. 26 odst. 2 se písmeno h) zrušuje. 

Dosavadní písmena i) až n) se označují jako písmena h) až m). 
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21. V čl. 27 odst. 1 se za písmeno c) vkládá nové písmeno d), které zní: 

„d) k nařízení prohlídky jiných prostor a pozemků (§ 83a odst. 1 trestního řádu),“. 

Dosavadní písmena d) až i) se označují jako písmena e) až j). 
 

22. V čl. 27 odst. 2 se vkládá nové písmeno a), které zní: 

„a) k vyžadování informací utajovaných dle příslušného zákona nebo na něž se 
vztahuje povinnost mlčenlivosti (§ 8 odst. 5 trestního řádu),“. 

Dosavadní písmena a) a b) se označují jako písmena b) a c). 
 

23. V čl. 29 se za slovo „Jestliže“ vkládají slova „uplynula lhůta k podání stížnosti 
všem oprávněným osobám a“. 

 
24. V čl. 30 se na konci textu odstavce 2 doplňují slova „ , které může nahradit 

stejnopisem protokolu o trestním oznámení“. 
 
25. V čl. 30 se na konci odstavce 5 doplňuje věta „Má-li oznamovatel, který žádá 

o vyrozumění o učiněných opatřeních, zpřístupněnu a platnou datovou schránku, 
doručuje se mu vyrozumění prostřednictvím datové schránky40a).“. 

Poznámka pod čarou č. 40a zní: 
_____________________ 
„40a) § 17 odst. 1 zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované 

konverzi dokumentů.“. 
 

26. V čl. 31 se na konci odstavce 3 doplňuje věta „Konkrétní důvody, pro které 
policejní orgán provádí úkony jako neodkladné nebo neopakovatelné43a), vždy 
poznačí v úvodu protokolu o takovém úkonu.“. 

Poznámka pod čarou č. 43a zní: 
_____________________ 
„43a) § 158 odst. 3 písm. i) a § 160 odst. 4 zákona č. 141/1961 Sb.“. 
 

27. Čl. 32 včetně nadpisu zní: 

„Čl. 32 
Plánování 

V zájmu zajištění přehlednosti, úplnosti a rychlosti řízení, sestaví policejní 
orgán, zejména u složitějších, rozsáhlejších nebo závažnějších případů, 
zpravidla bez zbytečného odkladu po převzetí trestního oznámení nebo jiného 
podnětu, plán další činnosti, kterým je 

a) plán prověřování, pokud následuje postup podle právního předpisu3), 

b) plán vyšetřování, pokud následuje postup podle právního předpisu46), 

vedený v informačním systému ETŘ, pokud tomu nebrání taktické důvody nebo 
rozhodnutí vedoucího pracovníka.“. 

 
28. V čl. 34 odstavec 2 včetně poznámky pod čarou č. 57a zní: 

„(2) O odložení věci policejní orgán rozhodne též tehdy, zjistí-li za 
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podmínek uvedených v odstavci 1, že trestní stíhání je nepřípustné56) nebo tak 
může rozhodnout, je-li neúčelné57) s výjimkou, kdy rozhodnutí přísluší státnímu 
zástupci57a). Věc odloží policejní orgán též tehdy, jestliže se nepodařilo zjistit 
skutečnosti opravňující zahájit trestní stíhání58). 
_____________________ 
57a) § 159a odst. 4 zákona č. 141/1961 Sb.“. 
 

29. V čl. 35 odst. 2 písmeno e) zní: 

„e) odůvodnění, v němž se uvedou stručně skutečnosti, které byly vzaty za 
prokázané, důkazy, o něž se skutková zjištění opírají, jakož i vyhodnocení 
skutkového stavu a zdůvodnění použité právní kvalifikace,“. 

 
30. V čl. 41 odst. 1 se věta první nahrazuje větami „Policejní orgán sdělí zvolenému 

nebo ustanovenému obhájci, pokud o to požádá anebo spočívá-li úkon ve 
výslechu svědka s právem odepřít výpověď, místo a dobu konání procesního 
úkonu a o jaký úkon se jedná81). Jedná-li se o neopakovatelný úkon, policejní 
orgán zajistí informování zvoleného nebo ustanoveného obhájce.“. 

Poznámka pod čarou č. 81 zní: 
______________________ 
„81) § 165 odst. 3 zákona č. 141/1961 Sb.“. 
 

31. Poznámka pod čarou č. 93 zní: 
________________________ 
„93) 

Čl. 13 odst. 3 závazného pokynu policejního prezidenta č. 159/2009, o eskortách, 
střežení osob a o policejních celách.“. 

 
32. V čl. 47 odst. 2 větě první se za slovo „orgán“ vkládají slova „seznámí se 

skutkovými okolnostmi, pro které je podezřelý, a důvody zadržení, rovněž ho“. 
 
33. V čl. 47 odstavec 3 zní: 

„(3) Jde-li o zadržení podezřelého bez předchozího souhlasu státního 
zástupce, policejní orgán provede jeho výslech a další úkony potřebné zejména 
k tomu, aby potvrdil nebo rozptýlil podezření směřující proti zadrženému. Pokud 
je podezření rozptýleno nebo důvody zadržení z jiné příčiny odpadnou, propustí 
policejní orgán osobu na svobodu. Nachází-li se zadržená osoba v policejní cele 
nebo je z jakéhokoli důvodu v moci jiného policejního orgánu než toho, který 
vede trestní řízení, vydá příslušný policejní orgán písemný pokyn k propuštění a 
doručí jej tomu, v jehož moci se zadržená osoba nalézá. Policejní orgán 
postupuje stejně i v případě, že mu dozorující státní zástupce vydá pokyn ústně 
nebo telefonicky. Pokud je to možné, zajistí policejní orgán pokyn státního 
zástupce v písemné podobě a sám jej nevydává. Datum a čas skutečného 
propuštění osoby ze zadržení zaznamenává policejní orgán do protokolu. Pokud 
se podezření potvrdí, zahájí příslušný policejní orgán trestní stíhání a pokračuje 
ve vyšetřování. Podkladové materiály potřebné pro rozhodnutí o zadržení 
předloží ve lhůtě 48 hodin od zadržení s dostatečným předstihem státnímu 
zástupci s podnětem k podání návrhu na vzetí obviněného do vazby tak, aby 
státní zástupce do skončení této lhůty mohl věc v potřebném rozsahu 
prostudovat a návrh na vzetí obviněného do vazby doručit soudu, nebo vydat 
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svůj příkaz k propuštění ze zadržení.“. 
 
34. V čl. 48 odst. 1 se za slovo „zatčení,“ vkládají slova „evropského zatýkacího 

rozkazu nebo mezinárodního zatýkacího rozkazu,“. 
 
35. V čl. 49 odst. 1 se za slovo „originálem“ vkládají slova „či kopií“. 
 
36. V čl. 61 odst. 1 závěrečná část ustanovení zní: 

„policejní orgán vyhotoví a předloží státnímu zástupci podnět k návrhu na vydání 
příkazu k domovní prohlídce, v němž přesně uvede důvody prohlídky, místo 
prohlídky s přesným označením domu nebo bytu, v němž má být prohlídka 
provedena, a policejní orgán, jehož policisté prohlídku provedou. Podnět 
k návrhu s přílohami (čl. 27 odst. 4) policejní orgán předloží státnímu zástupci. 
Návrh státního zástupce na vydání příkazu k domovní prohlídce, nesnese-li věc 
odkladu nebo v mimopracovní době, doručí příslušnému soudci zpravidla přímo 
policejní orgán.“. 

 
37. V čl. 61 odst. 3 se slova „svým služebním průkazem“ nahrazují slovy „služebním 

průkazem policistů provádějících prohlídku“. 
 
38. V čl. 61 odstavec 5 zní: 

„(5) Prohlídku jiných prostor a pozemků (např. společné garáže, prádelny, 
dílny, kanceláře, skladiště, umístěné mimo prostory bytu nebo domu) může 
nařídit soudce, a to na základě návrhu státního zástupce. Policejní orgán při 
splnění podmínek uvedených v odstavci 1 předloží státnímu zástupci podnět 
k návrhu na vydání příkazu k prohlídce jiných prostor a pozemků. Při zpracování 
podnětu se postupuje přiměřeně podle odstavce 1 a 2. Při rozhodování 
o prohlídce jiných prostor a pozemků a jejím provedení se postupuje obdobně, 
jako u domovní prohlídky.“. 

 
39. V čl. 61 odstavec 6 zní: 

„(6) Do obydlí, jiných prostor sloužících k bydlení a prostor k nim 
náležejícím (např. sklepy, půdy v nájemním domě, chata, chalupa), jiných prostor 
a na pozemek může policejní orgán vstoupit i bez toho, že by měl k tomu příkaz, 
jestliže vstup do těchto míst je nezbytný pro ochranu života nebo zdraví osob, 
pro ochranu jiných práv a svobod nebo pro odvrácení závažného ohrožení 
veřejné bezpečnosti a pořádku. Za stejných podmínek může na uvedená místa 
vstoupit, zdržuje-li se zde osoba, na kterou byl vydán příkaz k zatčení, 
k předvedení nebo k dodání do výkonu trestu odnětí svobody nebo kterou je 
třeba zadržet pro účely vydání nebo předání do ciziny. Výkonu tohoto práva však 
nesmí být užito k dosažení účelu uvedeného v odstavci 1.“. 

 
40. V čl. 61 odst. 7 věta první zní: „Proti příkazu, kterým se nařizuje prohlídka113), 

není opravný prostředek.“. 
 
41. V čl. 63 odstavec 2 zní: 

 „(2) O omezení nebo zrušení zajištění rozhodne policejní orgán v případě, 
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že zajištění již není třeba nebo ho není třeba ve stanoveném rozsahu; 
k rozhodnutí si vyžádá souhlas státního zástupce.“. 

 
42. V čl. 66 odst. 2 se věta poslední včetně poznámky pod čarou č. 129 zrušuje. 
 
43. V čl. 66 se na konci textu odstavce 3 doplňují slova „ , i když se rozhodnutí 

o vrácení nebo vydání věci nevydavá127)“. 
 
44. V čl. 67 odstavec 5 včetně poznámky pod čarou č. 144a zní: 

„(5) Policejní orgán je povinen průběžně vyhodnocovat, zda důvody 
k vydání příkazu k odposlechu a záznamu telekomunikačního provozu trvají i 
nadále. Jestliže zjistí, že část odposlechu byla provedena v době, kdy se 
odposlouchávaná stanice nacházela v cizím státě, přičemž k odposlechu nebylo 
třeba technické součinnosti tohoto státu, ihned o tom informuje státního 
zástupce144a). Jestliže důvody odposlechu pominuly, je povinen odposlech ihned 
ukončit. Ukončení bezodkladně písemně oznámí předsedovi senátu, který příkaz 
vydal, v přípravném řízení státnímu zástupci a soudci. 
________________________ 
144a) § 437a zákona č. 141/1961 Sb.“. 

45. V čl. 70 odstavec 1 zní: 

„(1) K vyšetření duševního stavu obviněného se přibere vždy znalec 
z oboru zdravotnictví, odvětví psychiatrie, přičemž policejní orgán vždy posuzuje, 
zda je to třeba k rozhodnutí. Je-li nutno posuzovat osobnost obviněného ve 
vztahu k vyšetření duševního stavu, přibere se zpravidla též znalec z oboru 
zdravotnictví, odvětví klinická psychologie.“. 

 
46. Poznámka pod čarou č. 164 zní: 

_________________________ 
„164) Závazný pokyn policejního prezidenta č. 159/2009.“. 

 
47. V čl. 74 odst. 1 se slovo „dát“ nahrazuje slovy „vyjádřit se, zda dává“. 
 
48. V čl. 88 se na konci odstavce 1 doplňují věty „Policejní orgán před započetím 

tohoto úkonu podle rozsahu spisového materiálu stanoví adekvátní dobu, po 
kterou bude úkon prováděn. Požadavku obviněného či obhájce na prodloužení 
doby pro prostudování trestního spisu a předložení návrhů na doplnění 
vyšetřování vyhoví policejní orgán pouze tehdy, vyžaduje-li to stav trestní věci.“. 

 
49. V čl. 102 odstavec 3 včetně poznámky pod čarou č. 221 zní: 

„(3) O spáchání činu dítětem mladším patnácti let, který by jinak byl 
trestným činem, policejní orgán bezodkladně informuje též orgán sociálně-právní 
ochrany dětí, zpravidla elektronicky prostřednictvím informačního systému 
datových schránek221). 
______________________ 
221) § 10 odst. 4 a § 53 odst. 1 zákona č. 359/1999 Sb. 

Závazný pokyn policejního prezidenta č. 167/2010, o činnosti na úseku mládeže.“. 
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50. V čl. 103 odst. 4 se za slova „ochrany dětí“ vkládá odkaz na poznámku pod čarou 
č. 221. 

 
51. Poznámka pod čarou č. 238 zní: 
 ________________________ 

„238) § 159a odst. 1 až 3 a 5 zákona č. 141/1961 Sb.“. 
 

Čl. II 
Účinnost 

 Tento závazný pokyn nabývá účinnosti dnem svého vydání. 

 Č. j. PPR-13810/ČJ-2010-99TK 

 

 Zpracovatel: úřad služby kriminální policie a vyšetřování 
   Policejního prezidia České republiky 

 
Policejní prezident 
v zastoupení 
náměstek policejního prezidenta 
pro službu kriminální policie a vyšetřování 
plk. Mgr. Martin ČERVÍČEK  v. r. 


